
 

868.
   Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim

UKAZ

O PROGLAŠENJU ZAKONA O KONTROLI PROIZVODNJE I PROMETA SUPSTANCI KOJE SE 
MOGU UPOTRIJEBITI U PROIZVODNJI OPOJNIH DROGA I PSIHOTROPNIH SUPSTANCI

("Sl. list Crne Gore", br. 83/09 od 18.12.2009, 40/11 od 08.08.2011)

   Proglašavam Zakon o kontroli proizvodnje i prometa supstanci koje se mogu upotrijebiti u proizvodnji opojnih 
droga i psihotropnih supstanci, koji je donijela Skupština Crne Gore 24. saziva, na petoj sjednici drugog redovnog 
zasijedanja u 2009. godini, dana 10. decembra 2009. godine.

   Broj: 01-3089/2
   Podgorica, 14. decembra 2009. godine

   Predsjednik Crne Gore
   Filip Vujanović, s.r.

   Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 24. saziva, na petoj 
&sj#ednici drugog redovnog zasijedanja u 2009. godini, dana 10. decembra 2009. godine, donijela je

ZAKON

O KONTROLI PROIZVODNJE I PROMETA SUPSTANCI KOJE SE MOGU UPOTRIJEBITI U 
PROIZVODNJI OPOJNIH DROGA I PSIHOTROPNIH SUPSTANCI

I. OSNOVNE ODREDBE

Član 1
   Ovim zakonom se uređuje praćenje i kontrola proizvodnje i prometa supstanci koje se mogu upotrijebiti u 
proizvodnji opojnih droga i psihotropnih supstanci (u daljem tekstu: prekursori), radi sprječavanja njihove 
zloupotrebe ili korišćenja u nedozvoljene svrhe, kao i zaštite života i zdravlja ljudi i zaštite životne sredine od 
štetnog uticaja prekursora.

Član 2
   Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeće značenje:

1) prekursor je supstanca utvrđena Spiskom prekursora, uključujući i smješu supstanci ili prirodni proizvod 
koji sadrži prekursor, a koji se može koristiti za nedozvoljenu proizvodnju opojnih droga i psihotropnih 
supstanci. Pod prekursorima se ne podrazumijevaju lijekovi i drugi preparati koji sadrže prekursore koji su 
tako sjedinjeni da se ne mogu lako, jednostavno i na ekonomično isplativ način izolovati i upotrijebiti;

2) proizvodnja prekursora je priprema, obrada, miješanje, prečišćavanje ili bilo koja druga aktivnost kojom se 
dobija ili koja može doprinijeti proizvodnji opojnih droga, psihotropnih supstanci ili njihovih preparata;

3) promet prekursora obuhvata: uvoz, izvoz, tranzit, prevoz, skladištenje, isporuku, prodaju, kupovinu, 
posredovanje pri kupovini ili prodaji prekursora, kao i svako rukovanje prekursorima, a koji obavlja pravno 
lice uz novčanu nadoknadu ili bez naknade;

4) tranzit prekursora je prevoz prekursora preko teritorije Crne Gore, bez pretovara, istovara ili zamjene 
pošiljke, od ulaska do izlaska sa teritorije Crne Gore;

5) prevoz prekursora je prenošenje prekursora sa jednog mjesta na drugo u Crnoj Gori, bez pretovara, istovara 
ili zamjene pošiljke, do krajnjeg mjesta prevoza prekursora u Crnoj Gori, a koje obavlja prevoznik;

6) krajnji primalac je svako pravno ili fizičko lice kome se isporučuje prekursor u zemlji koja je krajnja 
destinacija;

7) uvoznik je svako pravno lice koje je odgovorno za poslove uvoza prekursora i koje podnosi ili u čije ime se 
podnosi carinska deklaracija;

8) izvoznik je svako pravno lice koje je odgovorno za poslove izvoza prekursora, i koji podnosi carinsku 
deklaraciju ili u čije ime se podnosi carinska deklaracija;

9) Međunarodni organ za kontrolu narkotika je Međunarodni odbor za kontrolu narkotika (INCB).

Član 3
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   Zabranjena je proizvodnja i promet prekursora, kao i sredstava za njihovu proizvodnju i preradu suprotno ovom 
zakonu.

Član 4
   Prekursori se razvrstavaju u prvu, drugu i treću kategoriju.
   Prvu kategoriju čine prekursori koji se koriste kao osnovna i najvažnija sirovina u proizvodnji opojnih droga i 
psihotropnih supstanci.
   Drugu kategoriju čine prekursori koji se koriste kao pomoćne sirovine u proizvodnji opojnih droga i psihotropnih 
supstanci.
   Treću kategoriju čine prekursori koji se koriste kao pomoćne sirovine u proizvodnji opojnih droga i psihotropnih 
supstanci, a koji se, u tom procesu, mogu zamijeniti i drugim odgovarajućim sirovinama.
   Spisak prekursora razvrstanih u kategorije iz st. 2, 3 i 4 ovog člana donosi organ državne uprave nadležan za 
poslove zdravlja (u daljem tekstu: Ministarstvo), na predlog Agencije za lijekove i medicinska sredstva (u daljem 
tekstu: Agencija) i organa državne uprave za poslove policije (u daljem tekstu: Uprava policije).
   Spisak prekursora utrđuje se u skladu sa ratifikovanim međunarodnim sporazumima, standardima i propisima 
Evropske unije i Konvencijom Ujedinjenih nacija protiv ilegalne trgovine opojnim drogama i psihotropnim 
supstancama iz 1988. godine.
   Spisak prekursora objavljuje se u "Službenom listu Crne Gore".

II. PROIZVODNJA PREKURSORA

Član 5
   Proizvodnju prekursora može da vrši pravno lice kome je Ministarstvo, odnosno Agencija izdala dozvolu za 
proizvodnju prekursora.
   Proizvođač prekursora koji su otrovi treba da ispunjava uslove u pogledu prostora, kadra i opreme u skladu sa 
propisima koji uređuju proizvodnju otrova.
   Proizvođač prekursora prve kategorije koji predstavljaju farmakološki aktivne supstance koje se koriste za 
proizvodnju lijekova treba da ispunjava uslove u pogledu prostora, kadra i opreme u skladu propisima koji uređuju 
proizvodnju lijekova.
   Dozvolu za proizvodnju prekursora iz stava 2 ovog člana izdaje Ministarstvo, u roku od 60 dana od dana prijema 
potpune dokumentacije koja je propisana ovim zakonom i propisima za sprovođenje ovog zakona.
   Dozvolu za proizvodnju prekursora iz stava 3 ovog člana izdaje Agencija u roku od 60 dana od dana prijema 
potpune dokumentacije koja je propisana ovim zakonom i propisima za sprovođenje ovog zakona.
   Pored dokaza o ispunjenosti uslova za proizvodnju prekursora iz st.2 i 3 ovog člana koje prilaže pravno lice uz 
zahtjev, Ministarsto, odnosno Agencija pribavlja od nadležnog organa za vođenje kaznene evidencije dokaz da 
pravno lice, osnivač i odgovorno lice nijesu osuđivani, odnosno da se ne vodi krivični postupak zbog nelegalnih 
aktivnosti sa opojnim drogama i psihotropnim supstancama.
   Proizvođač prekursora je dužan da odredi lice odgovorno za čuvanje, skladištenje, promet i vođenje evidencije o 
prometu prekursora, saglasno ovom zakonu, kao i da Ministarstvu, odnosno Agenciji prijavi promjenu tog lica.
   Sadržinu dozvole za proizvodnju prekursora, kao i sadržinu zahtjeva za dobijanje dozvole za proizvodnju 
propisuje Ministarstvo.

Član 6
   Pravno lice koje vrši proizvodnju prekursora dužno je da vodi i čuva evidenciju o prometu proizvedenih i 
prometu prodatih prekursora na domaćem i inostranom tržištu, kao i podatke o kupcima.
   Pravno lice iz stava 1 ovog člana dužno je da cjelokupnu poslovnu i carinsku dokumentaciju o prometu 
prekursora čuva najmanje pet kalendarskih godina, u skladu sa posebnim zakonom.
   Dokumentacija iz stava 2 ovog člana treba da sadrži sljedeće podatke:

- naziv i kategoriju prekursora, a u slučaju smješe ili prirodnog proizvoda i naziv smješe ili prirodnog 
proizvoda i naziv prekursora, saglasno Spisku prekursora;

- količinu i težinu prekursora, a u slučaju smješe ili prirodnog proizvoda, količinu, težinu, naziv i procentualnu 
zastupljenost prekursora kojeg sadrži gotov proizvod;

- naziv i adresu uvoznika, izvoznika, krajnjeg primaoca i, ako je moguće, naziv lica koje je posredno 
uključeno u poslove prometa.

Član 7
   Pravna lica koja imaju dozvolu za proizvodnju prekursora mogu da vrše i njihov promet.
   Promet na malo prekursora je zabranjen.

III. PROMET PREKURSORA
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Član 8
   Promet prekursora može da vrši pravno lice kome je Ministarstvo, odnosno Agencija izdalo dozvolu za promet 
prekursora.
   Pravno lice može da vrši promet prekursora koji su otrovi ako ispunjava uslove u pogledu prostora, kadra i 
opreme, u skladu sa propisima koji uređuju promet otrova.
   Promet prekursora prve kategorije koji predstavljaju farmakološki aktivne supstance koje se koriste za 
proizvodnju lijekova može da vrši pravno lice koje ispunjava uslove u pogledu prostora, kadra i opreme, u skladu 
sa propisima koji uređuju promet lijekova.
   Dozvolu za promet prekursora iz stava 2 ovog člana izdaje Ministarstvo, u roku od 60 dana od dana prijema 
potpune dokumentacije koja je propisana ovim zakonom i propisima za sprovođenje ovog zakona.
   Dozvolu za promet prekursora iz stava 3 ovog člana izdaje Agencija u roku od 60 dana od dana prijema potpune 
dokumentacije koja je propisana ovim zakonom i propisima za sprovođenje ovog zakona
   Pored dokaza o ispunjenosti uslova iz st. 2 i 3 ovog člana koje prilaže pravno lice uz zahtjev za dobijanje dozvole 
za promet prekursora, Ministarstvo, odnosno Agencija pribavlja od nadležnog organa za vođenje kaznene 
evidencije dokaz da pravno lice, osnivač i odgovorno lice nijesu osuđivani, odnosno da se ne vodi krivični 
postupak zbog nelegalnih aktivnosti sa opojnim drogama i psihotropnim supstancama.

Član 9
   Dozvola za promet prekursora izdaje se na pisani zahtjev pravnog lica, za promet tačno određenog prekursora 
prve i druge kategorije na period od tri godine, a za promet prekursora treće kategorije na period od pet godina.
   Sadržinu dozvole za promet prekursora, kao i sadržinu zahtjeva za dobijanje dozvole za promet propisuje 
Ministarstvo.

Član 10
   Zahtjev za obnovu dozvole za promet prekursora podnosi se najmanje šest mjeseci prije isteka roka na koji je 
dozvola za promet izdata.

Član 11
   Dozvola za promet prekursora nije potrebna pravnim licima koja u toku jedne kalendarske godine koriste 
prekursore u količinama koje ne prelaze sljedeće granice: aceton - 50 kg, etil eter - 20 kg, metil eter keton - 50 kg, 
toluen - 50 kg, sumporna kisjelina 100 kg i hlorovodonična kisjelina 100 kg, kao i pojedine soli ovih supstanci 
kada njihovo postojanje nije moguće.

Član 12
   Apotekama, veterinarskim ustanovama, policiji, carini, laboratorijama, Vojsci Crne Gore, ustanovama koje se 
bave nastavnom djelatnošću i naučnoistraživačkim radom i drugim pravnim licima kojima su prekursori potrebni za 
obavljanje djelatnosti, Ministarstvo, odnosno Agencija izdaje odobrenje za korišćenje prekursora, u skladu sa 
njihovim potrebama.
   Odobrenje za korišćenje prekursora iz prve kategorije izdaje se na period od tri godine, a za prekursore iz druge 
kategorije na period od pet godina.
   Sadržinu odobrenja za korišćenje prekursora, kao i sadržinu zahtjeva za dobijanje odobrenja za korišćenje 
prekursora propisuje Ministarstvo.

Član 13
   Dozvola za promet prekursora pravnom licu može da bude ukinuta i prije isteka roka na koji je izdata, ako:

- ne ispunjava jedan od uslova za promet iz člana 8 ovog zakona;
- u periodu od tri godine, od izdavanja dozvole za promet, ne započne sa vršenjem djelatnosti;
- je pravosnažnom odlukom nadležnog organa izrečena privremena mjera zabrane vršenja djelatnosti.

   Pravno lce koje vrši promet prekursora dužno je da svaku promjenu u odnosu na prostor, kadar, opremu, sjedište i 
supstance sa kojima vrši promet prijavi Ministarstvu, odnosno Agenciji, u roku od 10 dana od nastanka promjene.
   Za svaku promjenu u odnosu na prostor, opremu, kadar i supstance sa kojima vrši promet, pravno lice je dužno da 
Ministarstvu, odnosno Agenciji podnese novi zahtjev za utvrđivanje uslova za vršenje prometa prekursora.
   Ministarstvo, odnosno Agencija odlučuje po podnesenom zahtjevu u roku od 60 dana od dana prijema zahtjeva za 
izdavanje dozvole za promet prekursora, odnosno u roku od 30 dana po zahtjevu za obnovu dozvole za promet.

Član 14
   Pravno lice kome je dozvola ukinuta u skladu sa članom 13 stav 1 al. 1 i 3 ovog zakona dužno je da, po 
prethodno pisanom obavještenju Ministarstva, odnosno Agencije, preostalu količinu prekursora ustupi pravnom 
licu koje ima dozvolu za proizvodnju, odnosno promet prekursora.

Član 15
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   Pravno lice koje vrši promet prekursora dužno je da vodi i čuva evidenciju o svim aktivnostima vezanim za uvoz, 
izvoz, prevoz i tranzit prekursora.
   Dokumentacija u vezi poslova uvoza, izvoza, prevoza i tranzita (fakture, tovarni listovi, carinske deklaracije, 
dokumetnacija o prevozu i špediterskim uslugama) treba da sadrži podatke o:

- nazivu i kategoriji prekursora, u skladu sa ovim zakonom;
- količini i težini prekursora, ako se radi o smješi ili prirodnom proizvodu;
- količini i masi svakog pojedinog prekursora u smješi;
- nazivu i adresi uvoznika, izvoznika, distributera i krajnjeg korisnika.

   Izjava krajnjeg korisnika o namjeni prekursora je sastavni dio dokumentacije iz stava 1 ovog člana.
   Oblik i sadržinu izjave krajnjeg korisnika propisuje Ministarstvo.
   Pravno lice koje vrši promet prekursora je dužno da dokumentaciju iz stava 1 ovog člana čuva najmanje pet 
kalendarskih godina, u skladu sa posebnim zakonom.

Član 16
   Pravno lice iz člana 8 ovog zakona dužno je da odredi lice koje je odgovorno za promet, čuvanje, skladištenje, 
vođenje evidencija i izvještavanje, kao i za sprječavanje zloupotreba u skladu sa ovim zakonom i da Ministarstvu, 
odnosno Agenciji prijavi promjenu tog lica.
   Pravno lice koje vrši promet prekursora dužno je da pribavi izjavu krajnjeg korisnika o namjeni prekursora čiji se 
promet vrši i da je čuva u dokumentaciji.
   Pravno lice iz stava 1 ovog člana po jedan primjerak izjave krajnjeg korisnika daje licima koja vrše bilo koju 
aktivnost za prodavca ili krajnjeg korisnika (prevoz, skladištenje i sl.), koja je čuvaju u svojoj dokumentaciji.
   Pravno lice koje vrši promet i tranzit prekursora dužno je da, u slučaju promjene krajnjeg korisnika u vezi 
prometa ili promjene namjene prekursora, o tome obavijesti Ministarstvo, odnosno Agenciju.
   Oblik, sadržinu, način korišćenja i čuvanja izjave krajnjeg korisnika propisuje Ministarstvo.

Član 17
   Pravno lice koje vrši proizvodnju, odnosno promet prekursora dužno je da bez odlaganja obavijesti Ministarstvo, 
odnosno Agenciju i Upravu policije o svim činjenicama koje upućuju na sumnju o zloupotrebi prekursora u 
proizvodnji, odnosno prometu, kao i o neuobičajenim porudžbinama, krađi prekursora ili o drugim nedozvoljenim 
aktivnostima u vezi proizvodnje, odnosno prometa prekursora.
   Nadležni organi, institucije i pravna lica međusobno sarađuju, u cilju sprječavanja nedozvoljenog prometa 
prekursora i njihovog korišćenja u proizvodnji opojnih droga i psihotropnih supstanci.
   Pravno lice koje ima dozvolu za proizvodnju, odnosno promet prekursora dužno je da dostavlja godišnji izvještaj 
o proizvodnji i prometu prekursora Ministarstvu, odnosno Agenciji, do 31. januara tekuće godine za prethodnu 
godinu, a po zahtjevu i ranije.
   Bliže podatke i sadržinu izvještaja iz stava 3 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Član 18
   Godišnje potrebe za prekursorima utvrđuje Ministarstvo.
   Ministarstvo utvrđuje godišnje potrebe za prekursorima koji su farmakološki aktivne supstance koje se koriste u 
proizvodnji lijekova, na predlog Agencije.
   Pravna lica koja vrše proizvodnju i promet prekursora, kao i pravna lica iz člana 12 stava 1 ovog zakona, 
dostavljaju godišnje potrebe za prekursorima Ministarstvu, a za prekursore koji su farmakološki aktivne supstance 
Agenciji, do 31. januara tekuće godine za sljedeću godinu.
   Nakon obrade podataka Agencija dostavlja izvještaj Ministarstvu, koje objedinjava podatke o potrebama koje su 
njemu dostavljene sa podacima primljenim od Agencije i, do kraja marta, donosi odluku iz stava 1 ovog člana.

Član 19
   Izvještaje o uvozu i izvozu prekursora za prethodnu godinu pravna lica koja vrše proizvodnju, promet, odnosno 
koriste prekursore dostavljaju Ministarstvu, odnosno Agenciji do 31. januara tekuće godine.
   Izvještaj o zaplijenjenoj količini prekursora za prethodnu godinu Uprava policije dostavlja Ministarstvu do 31. 
januara tekuće godine.
   Zbirni izvještaj iz st. 1 i 2 ovog člana Ministarstvo dostavlja Međunarodnom odboru za kontrolu narkotika, u 
skladu sa međunarodnim propisima i konvencijama za kontrolu narkotika.

Član 20
   Ministarstvo vodi evidenciju pravnih lica koja se bave proizvodnjom i/ili prometom prekursora, a koja sadrži 
naziv pravnog lica, vrstu prekursora i količinu prekursora.
   Sadržinu i način vođenja evidencije iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.
   Podaci iz stava 1 ovog člana predstavljaju poslovnu tajnu i mogu se učiniti dostupnim nadležnim organima, u 
skladu sa zakonom.
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Član 21
   Ambalaža koja se koristi za promet prekursora mora da sadrži podatke o: proizvođaču, nazivu prekursora iz 
Spiska prekursora, hemijskom sastavu (ako se radi o smješi ili prirodnom proizvodu), sadržaju, količini, kao i 
uputstvo o skladištenju i roku upotrebe.
   Uz pošiljku se prilaže bezbjednosni list (međunarodni naziv - MSDS).

IV. UVOZ, IZVOZ, TRANZIT I PREVOZ PREKURSORA

Član 22
   Uvoz, izvoz, tranzit i prevoz prekursora mogu da vrše pravna lica na osnovu izdate dozvole Ministarstva, 
odnosno Agencije.
   Dozvolu za uvoz, izvoz, tranzit i prevoz prekursora koji su otrovi izdaje Ministarstvo, a za prekursore prve 
kategorije koji predstavljaju farmakološki aktivne supstance koje se koriste za proizvodnju lijekova, Agencija.
   Dozvola za uvoz izdaje se i pravnim licima iz čl. 11 i 12 stav 1 ovog zakona.
   Dozvola iz stava 1 ovog člana izdaje se na pisani zahtjev pravnog lica, u roku od 15 dana od dana prijema 
potpunog zahtjeva.
   Izuzetno od stava 4 ovog člana, dozvola se može izdati u roku od 30 dana od dana prijema zahtjeva, ako je 
potrebna dopunska provjera podataka iz dokumentacije ili ako je potrebno da se provjeri legitimnost transakcije, 
posebno u slučaju kada je potrebna potvrda zemlje koja je označena kao krajnja destinacija.
   Sadržinu zahtjeva i obrazac dozvole iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.
   Pravno lice koje vrši izvoz prekursora u državu za koju postoje raspoloživi podaci koji ukazuju da se prekursori 
na njenoj teritoriji koriste za nedozvoljenu proizvodnju opojnih droga i psihotropnih supstanci dužno je da, uz 
zahtjev za dobijanje dozvole, Ministarstvu, odnosno Agenciji, dostavi i odgovarajuću uvoznu dozvolu izdatu od 
nadležnog organa države u koju se prekursor izvozi i izjavu krajnjeg korisnika, ako je propisana zakonima te 
zemlje.

Član 23
   Zahtjev za izdavanje dozvole za uvoz, izvoz, tranzit i/ili prevoz se odbija, ako:

- nadležni organ utvrdi da su uz zahtjev dostavljeni netačni podaci;
- uz zahtjev nijesu priloženi potrebni podaci i dokumentacija;
- postoji osnovana sumnja da se prekursor može zloupotrijebiti;
- uz zahtjev nije priložena dozvola za uvoz zemlje koja je krajnja destinacija, u skladu sa ovim zakonom.

Član 24
   Jedan primjerak dozvole za uvoz, izvoz ili tranzit prekursora Ministarstvo, odnosno Agencija dostavlja 
podnosiocu zahtjeva, kao i organu uprave nadležnom za carinske poslove.
   Organ nadležan za carinske poslove dužan je da ovjeri dozvolu za uvoz, izvoz i tranzit prekursora kod svakog 
uvoza, izvoza i tranzita prekursora i da upiše datum i mjesto izvršenog carinjenja, te da ovjerenu dozvolu vrati 
Ministarstvu, odnosno Agenciji, u roku od 15 dana od dana uvoza, izvoza ili tranzita.

Član 25
   Ministarstvo, odnosno Agencija, prije izdavanja dozvole za izvoz prekursora, nadležnom organu države na čiju 
teritoriju treba da se izveze prekursor dostavlja sljedeće podatke:

- naziv i adresu izvoznika, uvoznika i drugih pravnih lica uključenih u izvozne poslove ili prevoz, kao i 
krajnjeg korisnika, ukoliko je poznat;

- naziv i kategoriju prekursora;
- količinu i težinu prekursora, odnosno ako se radi o smješi, količinu i težinu prekursora u toj smješi;
- o prevozu (očekivano vrijeme sprovođenja carinskog postupka i maršrutu, ako je poznata).

   Podaci iz stava 1 ovog člana predstavljaju poslovnu tajnu.
   Obrazac i sadržinu, kao i način dostavljanja obavještenja iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Član 26
   Dozvolu za uvoz, izvoz, tranzit i prevoz Ministarstvo, odnosno Agencija može da ukine na osnovu obavještenja 
nadležnog organa države na čiju teritoriju treba da se izveze prekursor, ako postoji osnovana sumnja da se 
prekursori koriste za nedozvoljenu proizvodnju opojnih droga ili psihotropnih supstanci.

Član 27
   Pravno lice je dužno da, na osnovu dobijene dozvole, izvrši uvoz, izvoz ili tranzit prekursora u roku od 30 dana 
od dana izdavanja dozvole i to jednovremeno.
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   Pravno lice koje nije izvršilo uvoz, izvoz ili tranzit prekursora na osnovu dobijene dozvole dužno je da dozvolu 
vrati Ministarstvu, odnosno Agenciji u roku od sedam dana od dana isteka roka iz stava 1 ovog člana.

Član 28
   Pravno lice koje je izvršilo izvoz ili uvoz prekursora na osnovu dobijene dozvole dužno je da Ministarstvu, 
odnosno Agenciji dostavi izvještaj o stvarnim količinama izvezenih ili uvezenih prekursora, u roku od 15 dana od 
dana izvršenog izvoza ili uvoza.
   Oblik i sadržinu izvještaja iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Član 29
   Ministarstvo, odnosno Agencija vodi registar pravnih lica koja vrše proizvodnju, promet, uvoz, izvoz, tranzit i 
prevoz prekursora, kao i poseban registar o izdatim dozvolama.
   Centralni registar o evidencijama iz stava 1 ovog člana vodi Ministarstvo, na osnovu svojih podataka i podataka 
koje mu Agencija dostavlja kvartalno.
   Podaci iz registara iz st. 1 i 2 ovog člana su poslovna tajna i čuvaju se u skladu sa zakonom.
   Sadržinu i način vođenja registara iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo.

Član 30
   Zabranjeno je oglašavanje u medijima ili na bilo kom drugom nosiocu oglasne poruke ponude i potražnje 
prekursora, kao i sredstava za njihovu proizvodnju i preradu ili posredovanje u ovim poslovima.

Član 31
   Na pitanja koja nijesu uređena ovim zakonom shodno se primjenjuju odredbe zakona kojim je uređen opšti 
upravni postupak.

V. NADZOR

Član 32
   Nadzor nad sprovođenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona vrši Ministarstvo, preko 
zdravstvene i sanitarne inspekcije.

VI. KAZNENE ODREDBE

Član 33
   Novčanom kaznom od 10.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, ako:

1) ne odredi lice odgovorno za čuvanje, skladištenje, promet, izvještavanje i vođenje evidencije o prometu 
prekursora (član 5 stav 7);

2) ne prijavi Ministarstvu, odnosno Agenciji promjenu lica odgovornog za čuvanje, skladištenje, promet, 
izvještavanje i vođenje evidencije o prometu prekursora (član 5 stav 7);

3) ne vodi evidenciju o prometu proizvedenih prekursora, prometu prodatih prekursora na domaćem i stranom 
tržištu, kao i podatke o kupcima (član 6 stav 1);

4) ne čuva cjelokupnu poslovnu i carinsku dokumentaciju o prometu prekursora najmanje pet kalendarskih 
godina (član 6 stav 2);

5) dokumentacija o prometu prekursora ne sadrži bilo koji od podataka propisanih članom 6 stav 3 ovog 
zakona;

6) ne prijavi svaku promjenu u odnosu na prostor, kadar, opremu, sjedište i supstance sa kojima vrši promet 
Ministarstvu, odnosno Agenciji u roku od 10 dana od dana nastanka promjene (član 13 stav 2);

7) ne vodi i ne čuva evidenciju o svim aktivnostima vezanim za uvoz, izvoz, prevoz i tranzit prekursora (član 
15 stav 1);

8) ne pribavi izjavu krajnjeg korisnika o namjeni prekursora čiji se promet vrši (član 16 stav 2);
9) ne čuva u dokumentaciji izjavu krajnjeg korisnika o namjeni prekursora čiji se promet vrši (član 16 stav 2);
10) ne preda po jedan primjerak izjave krajnjeg korisnika licima koja vrše bilo koju aktivnost za prodavca ili 

krajnjeg korisnika (član 16 stav 3);
11) ne obavijesti Ministarstvo, odnosno Agenciju o promjeni krajnjeg korisnika u vezi prometa ili promjene 

namjene prekursora (član 16 stav 4);
12) ne dostavi godišnji izvještaj o proizvodnji i prometu prekursora Ministarstvu, odnosno Agenciji do 31. 

januara tekuće godine za prethodnu godinu, a po zahtjevu i ranije (član 17 stav 3);
13) ne dostavi Ministarstvu, odnosno Agenciji do 31. januara tekuće godine izvještaje o uvozu i izvozu 

prekursora za prethodnu godinu (član 19 stav 1);
14) ne koristi ambalažu koja sadrži podatke o proizvođaču, nazivu prekursora iz Spiska prekursora, podatke o 
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hemijskom sastavu (ako se radi o smješi ili prirodnom proizvodu), sadržaju, količini, kao i uputstvo o 
skladištenju i roku upotrebe (član 21 stav 1);

15) uz pošiljku ne priloži bezbjednosni list (međunarodni naziv - MSDS) (član 21 stav 2);
16) ne vrati Ministarstvu, odnosno Agenciji dozvolu na osnovu koje nije izvršilo uvoz, izvoz ili tranzit 

prekursora, u roku od sedam dana od dana isteka roka iz člana 27 stav 1 (član 27 stav 2);
17) ne dostavi Ministarstvu, odnosno Agenciji izvještaj o stvarnim količinama izvezenih ili uvezenih 

prekursora, u roku od 15 dana od dana izvršenog izvoza ili uvoza (član 28 stav 1);
18) oglašava u medijima ili na bilo kom drugom nosiocu oglasne poruke ponudu i potražnju prekursora, kao i 

sredstava za njihovu proizvodnju i preradu (član 30).
   Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom od 500 eura do 
2.000 eura.

VII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 34
   Propisi za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Član 35
   Pravna lica koja se bave proizvodnjom, prometom, uvozom, izvozom, tranzitom i prevozom prekursora dužna su 
da svoje poslovanje usklade sa ovim zakonom u roku od devet mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Član 36
   Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu Crne Gore".

   SU-SK Broj 01-934/6
   Podgorica, 10. decembra 2009. godine

   Skupština Crne Gore 24. saziva
   Pred&sj#ednik,
   Ranko Krivokapić, s.r.
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